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See the notice on TED website

316580-2026 - Licitación
Alemania – Máquinas diversas para usos especiales – "Personalisierungs- und Versandanlagen 
Zulassungsbescheinigungen", ECA-2026-050
OJ S 89/2026 08/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesdruckerei GmbH
Correo electrónico: vergabestelle@bdr.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: "Personalisierungs- und Versandanlagen Zulassungsbescheinigungen", ECA-2026-050
Descripción: Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung ist die Lieferung und 
Inbetriebnahme von zwei Fertigungssystemen zur Personalisierung und Direktversand der 
Dokumente Zulassungsbescheinigung Teil 1 (ZB I) und Zulassungsbescheinigung Teil 2 (ZB 
II).
Identificador del procedimiento: 141de9d4-0268-4436-b195-9d679f74c551
Identificador interno: ECA-2026-050
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: In der ersten Phase, dem 
Teilnahmewettbewerb, stellt der Auftraggeber anhand der mit dem Teilnahmeantrag 
vorgelegten Unterlagen fest, welche Bewerber den aufgestellten Anforderungen an die 
Eignung entsprechen. Für die zweite Phase, die Angebotsphase, werden die geeigneten 
Bewerber mit den höchsten vier (4) Wertungspunktzahlen zur Eignungsbewertung (Details 
hierzu siehe Teilnahmebedingungen) vom Auftraggeber aufgefordert, ein Angebot 
einzureichen. Das Vorgehen innerhalb der Angebotsphase wird in den Vergabebedingungen 
zur Angebotsphase näher erläutert.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42990000 Máquinas diversas para usos especiales
Clasificación adicional (cpv): 42960000 Sistema de mando y control, equipo gráfico, de 
impresión, ofimático y de procesamiento de la información, 30133000 Equipo para envío de 
correspondencia

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Información complementaria: Die Leistungen sind grundsätzlich am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen. Die Anlieferung hat an die Bundesdruckerei GmbH, Alte 
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Jakobstr. 109, 10969 Berlin zu erfolgen. Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die 
jeweiligen Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der 
Laufzeit des Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne 
Systeme des Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der 
Leistungserbringung dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches 
Equipment des Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des 
Auftraggebers zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus 
einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YVWMN7K#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB - 
Hierzu legen die Bewerber mit dem Teilnahmeantrag a) das vollständig ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zu Ausschlussgründen" und b) das vollständig ausgefüllte Formblatt 
"Bewerber- / Bieterselbstauskunft" unter zwingenden Angaben insbesondere zu 
Unternehmenssitz, Steuernummer und UmsatzSteuer-Ident-Nummer, gesetzliche Vertreter, 
Gesellschafter und Höhe der Gesellschafteranteile, wirtschaftlich Berechtigte und 
Konzernstruktur vor. Stellt der Auftraggeber das Vorliegen zwingender Ausschlussgründe fest, 
wird der betroffene Bewerber/ Bieter vom Vergabeverfahren ausgeschlossen. Stellt der 
Auftraggeber das Vorliegen fakultativer Ausschlussgründe fest, wird der Auftraggeber unter 
Berücksichtigung des Verhältnismäßigkeitsgrundsatzes über den Ausschluss des betreffenden 
Unternehmens entscheiden. Der Auftraggeber ist außerdem verpflichtet, vor der Erteilung des 
Zuschlags abzufragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter 
vorliegen, an den der Auftrag vergeben werden soll, um zu prüfen, inwiefern für diesen Bieter 
Gründe für den Ausschluss vom Vergabeverfahren bestehen. Der Auftraggeber wird deshalb 
hinsichtlich desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, 
einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister abfordern. Hierbei handelt es sich mithin nicht um 
einen durch die Bieter einzureichenden Nachweis. Ebenso behält sich der Auftraggeber vor, 
hinsichtlich desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, 
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einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister gemäß § 150a GewO abzufordern und zu 
prüfen, inwiefern Gründe zum Ausschluss des Bieters vorliegen. Diese Nachweise sind nicht 
durch die Bieter vorzulegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: "Personalisierungs- und Versandanlagen Zulassungsbescheinigungen", ECA-2026-050
Descripción: Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung ist die Lieferung und 
Inbetriebnahme von zwei Fertigungssystemen zur Personalisierung und Direktversand der 
Dokumente Zulassungsbescheinigung Teil 1 (ZB I) und Zulassungsbescheinigung Teil 2 (ZB 
II). Nähere Informationen zum Leistungsgegenstand können der den Vergabeunterlagen 
beigefügten Leistungsbeschreibung (Lastenheft) (Anlage 1 zum Vertrag) entnommen werden.
Identificador interno: ECA-2026-050

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42990000 Máquinas diversas para usos especiales
Clasificación adicional (cpv): 42960000 Sistema de mando y control, equipo gráfico, de 
impresión, ofimático y de procesamiento de la información, 30133000 Equipo para envío de 
correspondencia
Opciones: 
Descripción de las opciones: Erweiterung Fertigungssystem um Funktionen, siehe 
Ausführungen im Preisblatt und Lastenheft.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Información complementaria: Die Leistungen sind grundsätzlich am Standort des 
Auftragnehmers zu erbringen. Die Anlieferung hat an die Bundesdruckerei GmbH, Alte 
Jakobstr. 109, 10969 Berlin zu erfolgen. Nachfolgende Bestimmungen gelten, sofern die 
jeweiligen Tatbestandsvoraussetzungen bei Vertragsschluss vorliegen oder während der 
Laufzeit des Vertrages eintreten könnten. - Sofern der Auftragnehmer Zugriff auf interne 
Systeme des Auftraggebers erhalten soll, wird folgendes vereinbart: Im Rahmen der 
Leistungserbringung dürfen durch den Auftragnehmer grundsätzlich weder technisches 
Equipment des Auftraggebers ins Ausland mitgeführt noch von dort auf die Systeme des 
Auftraggebers zugegriffen werden. Im Ausnahmefall kann die Mitnahme in und der Zugriff aus 
einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union durch die Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers geprüft und in Textform freigegeben werden. - Sofern der Auftragnehmer SaaS-
Leistungen anbietet, wird folgendes vereinbart: Die Serverstandorte der Cloud sind in der BR 
Deutschland. Dem Auftraggeber muss möglich sein, den Nutzerzugriff auf die 
vertragsgegenständliche Softwarelösung aus bestimmten Ländern und Regionen technisch zu 
erschweren bzw. zu unterbinden (bspw. anhand der IP-Adresse des Nutzers). - Sofern 
Software von einem nicht bestimmten Nutzerkreis von Personen außerhalb des Auftraggebers 
genutzt werden soll, wird folgende Vereinbarungen getroffen: Soweit der Auftragnehmer dem 
Auftraggeber ein örtlich unbeschränktes Nutzungsrecht einräumen soll, gilt diese Anforderung 
nur, soweit anwendbares Exportkontroll- und Sanktionsrecht nicht entgegensteht. - Im Falle 
von Beistellungen des Auftraggebers gilt folgendes: Eine Verwendung der vom Auftraggeber 
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beigestellten Materialien durch den Auftragnehmer oder ggf. deren Unterauftragnehmer im 
Ausland (EU und Nicht-EU) ist nur mit vorheriger Prüfung der Exportkontrollabteilung des 
Auftraggebers und deren Freigabe in Textform zulässig.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (1) zum Nachweis der rechtlichen Verhältnisse des 
Bewerbers: Angaben gemäß Formblatt "Bewerber- / Bieterselbstauskunft", unter zwingenden 
Angaben insbesondere zu Unternehmenssitz, Steuernummer und Umsatz-Steuer-Ident-
Nummer, gesetzliche Vertreter, Gesellschafter und Höhe der Gesellschafteranteile, 
wirtschaftlich Berechtigte, Konzernstruktur;

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: (2) zum Nachweis der rechtlichen Verhältnisse des 
Bewerbers: Auszug aus dem Handelsregister, der den zum Zeitpunkt der Angebotsfrist 
aktuellen Stand wiedergibt und nicht älter als drei Monate (bezogen auf den Zeitpunkt der 
Angebotsfrist) ist;

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (3) zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen: Eigenerklärung gemäß Formblatt "Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen";

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (4) zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen: Auszug aus dem Wettbewerbsregister und Gewerbezentralregister (nicht 
vom Bewerber vorzulegen) Der Auftraggeber ist verpflichtet, vor der Erteilung des Zuschlags 
abzufragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter vorliegen, an den 
der Auftrag vergeben werden soll, um zu prüfen, inwiefern für diesen Bieter Gründe für den 
Ausschluss vom Vergabeverfahren bestehen. Der Auftraggeber wird deshalb hinsichtlich 
desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, einen Auszug 
aus dem Wettbewerbsregister abfordern. Ebenso behält sich der Auftraggeber vor, hinsichtlich 
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desjenigen Bieters, dessen Angebot für die Zuschlagserteilung vorgesehen ist, einen Auszug 
aus dem Gewerbezentralregister gemäß § 150a GewO abzufordern und zu prüfen, inwiefern 
Gründe zum Ausschluss des Bieters vorliegen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: (5) zum Nachweis des Umfangs und der Entwicklung der 
wirtschaftlichen Kapazitäten: Angaben gemäß Formblatt "Bewerber- / Bieterselbstauskunft" zu 
a) Netto-Gesamtumsatz (in EUR) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Sollte das 
Unternehmen noch keine drei Jahre bestehen, sind die geforderten Angaben seit 
Unternehmensgründung zu tätigen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 5,00

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: (5) zum Nachweis des Umfangs und der Entwicklung der 
wirtschaftlichen Kapazitäten: Angaben gemäß Formblatt "Bewerber- / Bieterselbstauskunft" zu 
b) Netto-Gesamtumsatz (in EUR) im Tätigkeitsbereich des zu vergebenden Auftrages der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre; Als inhaltlich vergleichbar gelten Leistungen, die 
in Art und Schwierigkeitsgrad den zu vergebenden Leistungen entsprechen und sich 
insbesondere auf die Fertigung von Anlagen mit den Kernprozessen Personalisieren, Prüfen 
oder Kuvertieren von Dokumenten beziehen. Sollte das Unternehmen noch keine drei Jahre 
bestehen, sind die geforderten Angaben seit Unternehmensgründung zu tätigen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (6) zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Kapazitäten: Nachweis über positive Bonitätserklärung von Ratingagenturen, 
Kreditversicherern oder Wirtschaftsauskunfteien.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: (7) zum Nachweis ausreichender personeller 
Kapazitäten: Angaben gemäß Formblatt "Bewerber- / Bieterselbstauskunft" zu a) 
durchschnittliche Gesamtanzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bewerbers / Bieters beschäftigten 
Arbeitnehmenden; b) Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils 
durchschnittlich im Unternehmen des Bewerbers beschäftigten Arbeitnehmenden und weitere 
für den Bewerber tätige Fachkräfte, welche im Tätigkeitsbereich des zu vergebenden 
Auftrages inhaltlich vergleichbare Leistungen erbringen; dies unter Aufschlüsselung der 
Anzahl an Konstrukteuren, Softwareentwickler / SPS-Programmierer, Montagemitarbeiter und 
Service-Techniker. Als inhaltlich vergleichbar gelten Leistungen, die in Art und 
Schwierigkeitsgrad den zu vergebenden Leistungen entsprechen und sich insbesondere auf 
die Fertigung von Anlagen mit den Kernprozessen Personalisieren, Prüfen oder Kuvertieren 
von Dokumenten beziehen. Sollte das Unternehmen noch keine drei Jahre bestehen, sind die 
geforderten Angaben seit Unternehmensgründung zu tätigen. In Bezug auf die vorstehend 
unter (7b) geforderte Angabe zur Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jeweils durchschnittlich im Unternehmen des Bewerbers beschäftigten 
Arbeitnehmer und weitere für den Bewerber tätige Fachkräfte, welche im Tätigkeitsbereich des 
zu vergebenden Auftrages inhaltlich vergleichbare Leistungen als Service-Techniker 
erbringen, wird die folgende Mindestbedingung festgelegt: ? Die durchschnittliche Anzahl der 
für den Bewerber verfügbaren Fachkräfte, welche im Tätigkeitsbereich des zu vergebenden 
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Auftrages inhaltlich vergleichbare Leistungen als Service-Techniker erbringen, muss in den 
letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jeweils durchschnittlich mindestens zwei (2) 
betragen.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: (8) zum Nachweis ausreichender Erfahrungen und 
Fachkunde: Angaben über erfolgreich erbrachte Leistungen gemäß Formblatt 
"Referenzerklärung" zu mindestens zwei (2) Referenzprojekten aus den letzten fünf (5) 
Jahren, ausgehend vom Zeitpunkt der Teilnahmefrist , welche mit den zu vergebenden 
Leistungen vergleichbar sind, unter Angabe: ? der Bezeichnung und Beschreibung der 
erbrachten Leistung(en) (Aufgabenstellung, Leistungsinhalte und Tätigkeiten), ? des 
Auftraggebers der Referenz (nebst den geforderten Angaben im Dokument "Formblatt 
Referenzerklärung"), ? des ungefähren Auftragsvolumens (Umsatz), ? des 
Leistungszeitraums, und ? des Leistungserbringers. Als vergleichbar gelten Leistungen, die in 
Umfang sowie Art und Schwierigkeitsgrad den zu vergebenden Leistungen entsprechen und 
sich auf die Fertigung von Anlagen mit den Kernprozessen Personalisieren, Prüfen oder 
Kuvertieren von Dokumenten beziehen. Referenzerklärungen sind grundsätzlich unter 
Nutzung des Formblattes "Referenzerklärung" und unter Benennung der geforderten Angaben 
zum Auftraggeber (Name und Anschrift, Branche/Bereich des Auftraggebers und 
Ansprechpartner nebst Kontaktdaten) nebst den weiteren geforderten Angaben zur erbrachten 
Leistung einzureichen. Auf die konkrete Benennung des Auftraggebers sowie des 
Ansprechpartners kann ausnahmsweise verzichtet werden, wenn diesen Angaben eine 
Vertraulichkeitsverpflichtung des Bewerbers gegenüber dem Referenzauftraggeber 
entgegensteht. Die Anzahl der eingereichten Erklärungen zu Referenzprojekten sollte sechs 
(6) nicht übersteigen. In Bezug auf die vorstehend unter (8) geforderten Angaben zu 
erfolgreich erbrachten vergleichbaren Leistungen werden die folgenden Mindestbedingungen 
festgelegt: ? Es sind Angaben zu mindestens zwei, mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbare, Referenzprojekte einzureichen. ? Über alle eingereichten Referenzprojekte 
müssen Erfahrungen in der Fertigung von Anlagen mit mindestens zwei der folgenden 
Prozesse nachgewiesen werden: o maschinelle Verarbeitung von Dokumenten auf 
Sicherheitspapieren (vergleichbares Material zum Spezialpapier der deutschen 
Zulassungsbescheinigungen Teil I und Teil II), o Personalisierung und Kuvertieren von 
Dokumenten, o Visuelle Prüfung von Dokumenten inkl. Auswertung der Prüfung, 
Datenübertragung und -speicherung. Eine Nichterfüllung von einem der benannten 
Mindestkriterien führt zum Ausschluss des betroffenen Teilnahmeantrags vom weiteren 
Vergabeverfahren.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 70,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Coste
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Nombre: Preis
Descripción: Netto-Gesamtsumme gemäß Preisblatt
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Terminplan
Descripción: Die Bewertung erfolgt anhand fest definierter Kalenderwochen (KW), welche den 
Zeitraum zwischen Zuschlagserteilung und Anlieferung der Fertigungssysteme darstellen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistung
Descripción: Bewertung von Leistungsparametern gemäß Lastenheft.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 28/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: siehe oben
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Geforderte Erklärungen und Nachweise, die bis zum Ablauf der 
Teilnahme-bzw. Angebotsfrist nicht oder nicht vollständig mit dem Angebot vorgelegt wurden, 
können nach dem Ermessen des Auftraggebers nachgefordert werden. Werden die 
geforderten Unterlagen nicht innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Nachfrist eingereicht, 
muss der Teilnahmeantrag bzw. das Angebot des betreffenden Bieters ausgeschlossen 
werden. Es besteht grundsätzlich kein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender 
Unterlagen. Es wird daher dringend empfohlen, bereits bei Erstellung des Teilnahmeantrages 
bzw. Angebotes auf Vollständigkeit zu achten.
Condiciones del contrato: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVWMN7K
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Bewerber / Bieter verpflichten sich, die 
Vergabeunterlagen und alle Informationen, die ihnen im Rahmen des Vergabeverfahrens über 
die Verhältnisse des Auftraggebers bekannt werden, vertraulich zu behandeln und Dritten 
nicht zugänglich zu machen. Der Auftraggeber ist verpflichtet, vor Zuschlagserteilung das 
Nichtvorliegen eines Russland-Bezugs zu prüfen. Daher wird von dem Bieter, dessen Angebot 
für den Zuschlag vorgesehen ist, die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen eines Russland-
Bezugs (Formblatt) gefordert. Diese Eigenerklärung muss nicht, aber kann bereits mit dem 
Teilnahmeantrag bzw. Angebot eingereicht werden. Wird das Vorliegen eines Russland-
Bezugs i.S.d. Art. 5k) Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 festgestellt, wird der Zuschlag 
auf das betroffene Angebot nicht erteilt. Der Auftragnehmer versichert, dass er bei Ausführung 
der unter diesem Vertrag geschuldeten Tätigkeiten die geltenden Exportkontroll- und 
Zollbestimmungen beachtet.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Es gilt § 15.1 des Vertrages: Für die Zahlung nach der Anlage 8 
(Preisblatt) wird folgender Zahlungsplan pro Fertigungssystem vereinbart: - 30 % nach 
Vertragsunterschrift und Übergabe einer Vorauszahlungsbürgschaft (§ 15.3) in gleicher Höhe; 
- 40 % nach Anlieferung des vollständigen Liefergegenstandes an den Bestimmungsort der 
Bundesdruckerei und Übergabe einer Vertragserfüllungsbürgschaft (§ 15.3) in gleicher Höhe; - 
25 % nach erfolgreicher Abnahme des Liefergegenstandes; - 5 % 8 (acht) Wochen nach 
Abnahme des Liefergegenstandes sofern in dieser Zeit keine wesentlichen Mängel des 
Liefergegenstandes aufgetreten sind, die der Gewährleistung unterfallen, sonst nach 
Behebung dieser Mängel; Der Auftragnehmer kann den Gewährleistungseinbehalt gegen 
Stellung einer Gewährleistungsbürgschaft in gleicher Höhe ablösen. Soweit in Anlage 8 
(Preisblatt) nicht abweichend geregelt, wird die Vergütung im Übrigen jeweils mit Erbringung 
der entsprechenden Lieferung oder Leistung fällig.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes 
beim Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Das deutsche Vergaberecht regelt die Frist für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen in § 160 Abs. 3 GWB. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, 
soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind."
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesdruckerei GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesdruckerei GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundesdruckerei GmbH
Número de registro: 992-80152-82
Dirección postal: Kommandantenstraße 18
Localidad: Berlin
Código postal: 10969
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: FP ECA - Office for EU-Contract awarding (Vergabestelle)
Correo electrónico: vergabestelle@bdr.de
Teléfono: +49 302598-0
Fax: +49 302598-6074
Dirección de internet: http://www.bundesdruckerei.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 

mailto:vergabestelle@bdr.de
http://www.bundesdruckerei.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: dc32e90f-5106-49f9-bc1e-e7303ec33b89  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 07/05/2026 14:27:17 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 316580-2026
Número de la edición del DO S: 89/2026
Fecha de publicación: 08/05/2026
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